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See the notice on TED website

447599-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Équipement d'atelier – 59/2026 Dostawa urządzeń i narzędzi warsztatowych 
przeznaczonych do obsług i napraw dla 1. RBLog
OJ S 123/2026 30/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA
Adresse électronique: 1rblog.szp@ron.mil.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Défense

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: 59/2026 Dostawa urządzeń i narzędzi warsztatowych przeznaczonych do obsług i 
napraw dla 1. RBLog
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa urządzeń i narzędzi warsztatowych 
przeznaczonych do obsług i napraw dla 1. RBLog zgodnie z wymaganiami określonymi w 
SWZ oraz w „Opisie przedmiotu zamówienia” stanowiącym załącznik nr 6 do SWZ w ilościach 
i asortymencie przedstawionym w tabelach zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ, przy czym 
ilości ujęte w opcji w tabelach, w kolumnie „ilość w opcji” mogą być zrealizowane w sytuacji 
zaistnienia w tym zakresie potrzeb Zamawiającego. 2. O zamiarze skorzystania z prawa opcji 
(art. 441 ust. 1 ustawy Pzp) wraz z podaniem ilości zamówionego przedmiotu zamówienia 
Zamawiający poinformuje Wykonawcę w terminie określonym w „Projektowanych 
postanowieniach umowy” stanowiących załącznik nr 5 do SWZ. Decyzję w tej sprawie 
Zamawiający przekaże Wykonawcy pisemnie lub e – mailem lub faxem. 3. Zamawiający 
dopuszcza składanie ofert częściowych w niniejszym postępowaniu w rozbiciu na 10 części 
(zadań) wskazanych poniższej: -Zadanie nr 1 - Dostawa – Elektronarzędzia sieciowe; -
Zadanie nr 2 - Dostawa – Elektronarzędzia akumulatorowe; -Zadanie nr 3 - Dostawa – 
Narzędzia pneumatyczne i osprzęt; -Zadanie nr 4 - Dostawa – Narzędzia pomiarowe, 
diagnostyczne i testery; -Zadanie nr 5 - Dostawa – Narzędzia do serwisowania klimatyzacji i 
osprzęt; -Zadanie nr 6 - Dostawa – Elektryka, oświetlenie i osprzęt; -Zadanie nr 7 - Dostawa – 
Sprzęt stacjonarny i ciężki; -Zadanie nr 8 - Dostawa – Narzędzia ręczne i osprzęt; -Zadanie nr 
9 - Dostawa – Zestawy narzędzi ręcznych i warsztatowych; -Zadanie nr 10 - Dostawa – 
Akumulatory do elektronarzędzi.
Identifiant de la procédure: bcb79c71-020d-471f-8701-658313190e2a
Identifiant interne: Nr sprawy 59/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 43800000 Équipement d'atelier
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Nomenclature complémentaire (cpv): 44510000 Outils, 31158100 Chargeurs de batterie, 
31440000 Batteries, 31521330 Lampes électriques portatives rechargeables, 38410000 
Instruments de comptage, 38548000 Instruments pour véhicules, 42122450 Pompes à vide, 
42123400 Compresseurs d'air, 42413000 Crics et appareils de levage pour véhicules, 
42651000 Outils à main pneumatiques, 42652000 Outils à main électromécaniques, 42662100
 Matériel de soudage électrique, 42664100 Matériel de fusion pour plastique, 42677000 
Pièces pour outils pneumatiques, 42924740 Appareils de nettoyage à haute pression, 
42981000 Générateurs d'ozone, 42999100 Aspirateurs à usage non ménager, 44512000 
Outils à main divers, 44512940 Boîtes à outils

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Wymagania dotyczące wadium 1. Zamawiający żąda 
wniesienia wadium na cały przedmiot zamówienia, w wysokości 9 140,00 zł. 2. Zamawiający 
żąda na poszczególne zadania, wadium w kwotach: a) zadanie nr 1 – 1 032,00 zł b) zadanie 
nr 2 – 1 605,00 zł c) zadanie nr 3 – 1 153,00 zł d) zadanie nr 4 – 563,00 zł e) zadanie nr 5 – 
391,00 zł f) zadanie nr 6 – 75,00 zł g) zadanie nr 7 – 2 097,00 zł h) zadanie nr 8 – 515,00zł i) 
zadanie nr 9 – 1 586,00 zł j) zadanie nr 10 – 123,00 zł 3. Wadium wnosi się przed upływem 
terminu składania ofert w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach 
bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6 b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie zamówienia, wadium zabezpieczające ofertę złoży przynajmniej jeden z członków 
konsorcjum bądź pełnomocnik, umocowany przez pozostałych Wykonawców składających 
wspólnie ofertę. Z treści wadium winno wynikać, że zabezpiecza ono wszystkich Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 5. Wadium wnoszone w pieniądzu należy 
wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego, ze wskazaniem nazwy 
postępowania, numeru sprawy oraz numeru zadania. Konto wadium: NBP o/o Bydgoszcz nr 
rach. 76 1010 1078 0083 1213 9120 2000 O uznaniu przez Zamawiającego, że wadium w 
pieniądzu wpłacono w wymaganym terminie, decyduje data i godzina wpływu środków na 
rachunek Zamawiającego. 6. Wadium wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o których 
mowa w ust. 3 pkt 2-4, należy złożyć wraz z ofertą za pośrednictwem platformy zakupowej 
Zamawiającego. Zgodnie z art. 97 ust. 10 dokument ten powinien być wniesiony w oryginale w 
postaci elektronicznej. 7. Z treści gwarancji lub poręczenia winno jednoznacznie wynikać: 1) 
zobowiązanie gwaranta lub poręczyciela do zapłaty całej kwoty nieodwołalnie i bezwarunkowo 
na pierwsze żądanie Zamawiającego (beneficjenta gwarancji) zawierające oświadczenie 
Zamawiającego, że zaistniały okoliczności zatrzymania wadium określonych w art. 98 ust. 6, 
bez konieczności potwierdzania tych okoliczności przez Wykonawcę i składania jakichkolwiek 
dodatkowych oświadczeń, dokumentów lub dokonania czynności przez Wykonawcę, 
Zamawiającego lub osoby trzecie, bez pośrednictwa banku, korespondenta lub innej tego typu 
instytucji; 2) zobowiązanie gwaranta do zapłaty żądanej kwoty niezwłocznie po otrzymaniu 
stosownego wezwania do zapłaty od Zamawiającego. 8. Zamawiający zwraca wadium na 
zasadach określonych w art. 98 ust. 1 – 5 ustawy Pzp. 9. Zwrot wpłaconego wadium w 
gotówce zostanie dokonany na rachunek bankowy wskazany przez Wykonawcę. W przypadku 
niewskazania przez Wykonawcę rachunku bankowego, zwrot zostanie dokonany na rachunek 
bankowy, z którego dokonano jego wpłaty. 10. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z 
odsetkami a w przypadku wadium wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, o których 
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mowa w ust. 3, występuje odpowiednio do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty 
wadium, jeżeli: 1) Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 107 ust. 2 
lub art. 128 ust. 1, z przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył podmiotowych środków 
dowodowych lub przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o 
których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1, 
innych dokumentów lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której 
mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej przez 
Wykonawcę jako najkorzystniejszej; 2) Wykonawca, którego oferta została wybrana: a) 
odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w 
ofercie, b) nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy; 3) Zawarcie 
umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn leżących po 
stronie Wykonawcy, którego oferta została wybrana.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa Prawo zamówień publicznych z 11 września 2019 r.

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 10
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 10

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché, Avis
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt 4
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp; art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014; art. 7 ust. 1 ustawy o 
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szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wsparci agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zadanie nr 1 – Dostawa – Elektronarzędzia sieciowe
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa elektronarzędzi sieciowych zgodnie z 
wymaganiami określonymi w SWZ oraz w „Opisie przedmiotu zamówienia” stanowiącym 
załącznik nr 6 do SWZ w ilościach i asortymencie przedstawionym w tabelach zawartych w 
Rozdziale III ust. 1 SWZ, przy czym ilości ujęte w opcji w tabelach, w kolumnie „ilość w opcji” 
mogą być zrealizowane w sytuacji zaistnienia w tym zakresie potrzeb Zamawiającego. 2. O 
zamiarze skorzystania z prawa opcji (art. 441 ust. 1 ustawy Pzp) wraz z podaniem ilości 
zamówionego przedmiotu zamówienia Zamawiający poinformuje Wykonawcę w terminie 
określonym w „Projektowanych postanowieniach umowy” stanowiących załącznik nr 5 do 
SWZ. Decyzję w tej sprawie Zamawiający przekaże Wykonawcy pisemnie lub e – mailem lub 
faxem.
Identifiant interne: Zadanie nr 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 43800000 Équipement d'atelier
Nomenclature complémentaire (cpv): 44510000 Outils, 42652000 Outils à main 
électromécaniques, 42999100 Aspirateurs à usage non ménager, 42662100 Matériel de 
soudage électrique, 42664100 Matériel de fusion pour plastique, 31158100 Chargeurs de 
batterie, 42924740 Appareils de nettoyage à haute pression
Options: 
Description des options: 1. Zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z „Prawa opcji” polegającego na możliwości zwiększenia 
podstawowego zakresu ilościowego przedmiotu Umowy określonego co do asortymentu i 
ilości w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ w kolumnie “Ilość w opcji”. 2. “Prawo opcji” 
realizowane będzie na takich samych warunkach i terminach jak zamówienie podstawowe. 
Wykonawcy w przypadku niekorzystania z “Prawa opcji”, co do zakresu niezrealizowanych 
dostaw określonych w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ, w kolumnie nazwanej “Ilość w opcji”, 
nie przysługują żadne roszczenia przeciwko Zamawiającemu, w tym w szczególności – 
roszczenia o zapłatę spodziewanych korzyści. 3. Strony ustalają, że “Prawo opcji” oznacza, że 
ostatecznie zamówiona ilość Towaru będzie zależeć od aktualnego zapotrzebowania 
Zamawiającego. Zgodnie z “Prawem opcji” Zamawiający może zamawiać Towary w dowolnej 
ilości w zależności od swojego bieżącego zapotrzebowania, a Wykonawca będzie 
zobowiązany zamówienie wykonać. Zamawiający może nie skorzystać z “Prawa opcji” w 
szczególności, gdy nie uzyska środków finansowych na ten cel. 4. Ilości przedmiotu 
zamówienia ujęte w opcji w tabeli, w kolumnie “Ilość w opcji”, mogą być zrealizowane po 
realizacji ilości podstawowych ujętych w kolumnie “Ilość w podstawie”, w sytuacji zaistnienia w 
tym zakresie potrzeb Zamawiającego, po otrzymaniu od Zamawiającego informacji o 
skorzystaniu z “Prawa opcji”. 5. O zamiarze skorzystania z „Prawa opcji”, wraz z podaniem 
ilości przedmiotu zamówienia oraz miejscem jego dostawy, Zamawiający poinformuje 
Wykonawcę w formie pisemnej lub za pośrednictwem poczty elektronicznej w terminie 
określonym w "Projektowanych postanowień umowy" stanowiących załącznik nr 5 do SWZ. 6. 
Ilości opcji zostały określone w tabelach zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ.
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wałcz
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: ODBIORCA: 1 Regionalna Baza Logistyczna – Zespół 
Zabezpieczenia, Magazyn Wielobranżowy, ul. Ciasna 7, 78-600 Wałcz.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamówienie publiczne zostanie wykonane kompleksowo w 
sposób jednorazowy w terminie: -w zakresie zamówienia podstawowego: w terminie 30 dni od 
dnia zawarcia umowy, jednak nie później niż do 30.11.2026 r., -w zakresie zamówienia 
objętego prawem opcji: w terminie 30 dni od dnia poinformowania Wykonawcy o skorzystaniu 
z prawa opcji, nie dłużej jednak niż do dnia 30.11.2026 r., pod warunkiem przekazania 
informacji o skorzystaniu z prawa opcji nie później niż do dnia 01.10.2026 r. W przypadku, gdy 
ostatni dzień realizacji zamówienia przypada na sobotę lub dzień uznany ustawowo za wolny 
w kraju, w którym siedzibę ma Zamawiający, to termin realizacji przypada następnego dnia, 
który nie jest dniem wolnym od pracy ani sobotą.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena (w PLN) -60% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Okres gwarancji - 40% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
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Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagania określono w SWZ
Date limite de réception des offres: 04/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 88 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki umowy zostały określone w SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie publiczne zobowiązani są przedłożyć: a) 
oświadczenie, z którego wynikać będzie, które dostawy wykonują poszczególni Wykonawcy 
wspólnie składający ofertę – w przypadku, gdy Zamawiający stawia warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, b) 
pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenia zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, c) kopię umowy regulującej współpracę 
Wykonawców składających ofertę wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę).
Arrangement financier: Określono we wzorze umowy stanowiącej załącznik do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 
dni od dnia przekazani informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 

https://platformazakupowa.pl
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lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej (platformie zakupowej). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w ust. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 6. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 7. Pozostałe zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale 
IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Zadanie nr 2 – Dostawa – Elektronarzędzia akumulatorowe
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa elektronarzędzi akumulatorowych 
zgodnie z wymaganiami określonymi w SWZ oraz w „Opisie przedmiotu zamówienia” 
stanowiącym załącznik nr 6 do SWZ w ilościach i asortymencie przedstawionym w tabelach 
zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ, przy czym ilości ujęte w opcji w tabelach, w kolumnie 
„ilość w opcji” mogą być zrealizowane w sytuacji zaistnienia w tym zakresie potrzeb 
Zamawiającego. 2. O zamiarze skorzystania z prawa opcji (art. 441 ust. 1 ustawy Pzp) wraz z 
podaniem ilości zamówionego przedmiotu zamówienia Zamawiający poinformuje Wykonawcę 
w terminie określonym w „Projektowanych postanowieniach umowy” stanowiących załącznik 
nr 5 do SWZ. Decyzję w tej sprawie Zamawiający przekaże Wykonawcy pisemnie lub e – 
mailem lub faxem.
Identifiant interne: Zadanie nr 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 43800000 Équipement d'atelier
Nomenclature complémentaire (cpv): 44510000 Outils, 42652000 Outils à main 
électromécaniques, 31521330 Lampes électriques portatives rechargeables
Options: 
Description des options: 1. Zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z „Prawa opcji” polegającego na możliwości zwiększenia 
podstawowego zakresu ilościowego przedmiotu Umowy określonego co do asortymentu i 
ilości w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ w kolumnie “Ilość w opcji”. 2. “Prawo opcji” 
realizowane będzie na takich samych warunkach i terminach jak zamówienie podstawowe. 
Wykonawcy w przypadku niekorzystania z “Prawa opcji”, co do zakresu niezrealizowanych 
dostaw określonych w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ, w kolumnie nazwanej “Ilość w opcji”, 
nie przysługują żadne roszczenia przeciwko Zamawiającemu, w tym w szczególności – 
roszczenia o zapłatę spodziewanych korzyści. 3. Strony ustalają, że “Prawo opcji” oznacza, że 
ostatecznie zamówiona ilość Towaru będzie zależeć od aktualnego zapotrzebowania 
Zamawiającego. Zgodnie z “Prawem opcji” Zamawiający może zamawiać Towary w dowolnej 
ilości w zależności od swojego bieżącego zapotrzebowania, a Wykonawca będzie 
zobowiązany zamówienie wykonać. Zamawiający może nie skorzystać z “Prawa opcji” w 
szczególności, gdy nie uzyska środków finansowych na ten cel. 4. Ilości przedmiotu 
zamówienia ujęte w opcji w tabeli, w kolumnie “Ilość w opcji”, mogą być zrealizowane po 
realizacji ilości podstawowych ujętych w kolumnie “Ilość w podstawie”, w sytuacji zaistnienia w 
tym zakresie potrzeb Zamawiającego, po otrzymaniu od Zamawiającego informacji o 



447599-2026 Page 8/36

skorzystaniu z “Prawa opcji”. 5. O zamiarze skorzystania z „Prawa opcji”, wraz z podaniem 
ilości przedmiotu zamówienia oraz miejscem jego dostawy, Zamawiający poinformuje 
Wykonawcę w formie pisemnej lub za pośrednictwem poczty elektronicznej w terminie 
określonym w "Projektowanych postanowień umowy" stanowiących załącznik nr 5 do SWZ. 6. 
Ilości opcji zostały określone w tabelach zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wałcz
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: ODBIORCA: 1 Regionalna Baza Logistyczna – Zespół 
Zabezpieczenia, Magazyn Wielobranżowy, ul. Ciasna 7, 78-600 Wałcz.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamówienie publiczne zostanie wykonane kompleksowo w 
sposób jednorazowy w terminie: -w zakresie zamówienia podstawowego: w terminie 30 dni od 
dnia zawarcia umowy, jednak nie później niż do 30.11.2026 r., -w zakresie zamówienia 
objętego prawem opcji: w terminie 30 dni od dnia poinformowania Wykonawcy o skorzystaniu 
z prawa opcji, nie dłużej jednak niż do dnia 30.11.2026 r., pod warunkiem przekazania 
informacji o skorzystaniu z prawa opcji nie później niż do dnia 01.10.2026 r. W przypadku, gdy 
ostatni dzień realizacji zamówienia przypada na sobotę lub dzień uznany ustawowo za wolny 
w kraju, w którym siedzibę ma Zamawiający, to termin realizacji przypada następnego dnia, 
który nie jest dniem wolnym od pracy ani sobotą.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena (w PLN) -60% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Okres gwarancji - 40% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 

https://platformazakupowa.pl
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Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagania określono w SWZ
Date limite de réception des offres: 04/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 88 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki umowy zostały określone w SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie publiczne zobowiązani są przedłożyć: a) 
oświadczenie, z którego wynikać będzie, które dostawy wykonują poszczególni Wykonawcy 
wspólnie składający ofertę – w przypadku, gdy Zamawiający stawia warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, b) 
pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenia zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, c) kopię umowy regulującej współpracę 
Wykonawców składających ofertę wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę).
Arrangement financier: Określono we wzorze umowy stanowiącej załącznik do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
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zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 
dni od dnia przekazani informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej (platformie zakupowej). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w ust. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 6. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 7. Pozostałe zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale 
IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Zadanie nr 3 – Dostawa – Narzędzia pneumatyczne i osprzęt
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa narzędzi pneumatycznych i osprzętu 
zgodnie z wymaganiami określonymi w SWZ oraz w „Opisie przedmiotu zamówienia” 
stanowiącym załącznik nr 6 do SWZ w ilościach i asortymencie przedstawionym w tabelach 
zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ, przy czym ilości ujęte w opcji w tabelach, w kolumnie 
„ilość w opcji” mogą być zrealizowane w sytuacji zaistnienia w tym zakresie potrzeb 
Zamawiającego. 2. O zamiarze skorzystania z prawa opcji (art. 441 ust. 1 ustawy Pzp) wraz z 
podaniem ilości zamówionego przedmiotu zamówienia Zamawiający poinformuje Wykonawcę 
w terminie określonym w „Projektowanych postanowieniach umowy” stanowiących załącznik 
nr 5 do SWZ. Decyzję w tej sprawie Zamawiający przekaże Wykonawcy pisemnie lub e – 
mailem lub faxem.
Identifiant interne: Zadanie nr 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 43800000 Équipement d'atelier
Nomenclature complémentaire (cpv): 44510000 Outils, 42651000 Outils à main pneumatiques
, 42677000 Pièces pour outils pneumatiques
Options: 
Description des options: 1. Zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z „Prawa opcji” polegającego na możliwości zwiększenia 
podstawowego zakresu ilościowego przedmiotu Umowy określonego co do asortymentu i 
ilości w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ w kolumnie “Ilość w opcji”. 2. “Prawo opcji” 
realizowane będzie na takich samych warunkach i terminach jak zamówienie podstawowe. 
Wykonawcy w przypadku niekorzystania z “Prawa opcji”, co do zakresu niezrealizowanych 
dostaw określonych w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ, w kolumnie nazwanej “Ilość w opcji”, 
nie przysługują żadne roszczenia przeciwko Zamawiającemu, w tym w szczególności – 
roszczenia o zapłatę spodziewanych korzyści. 3. Strony ustalają, że “Prawo opcji” oznacza, że 
ostatecznie zamówiona ilość Towaru będzie zależeć od aktualnego zapotrzebowania 
Zamawiającego. Zgodnie z “Prawem opcji” Zamawiający może zamawiać Towary w dowolnej 
ilości w zależności od swojego bieżącego zapotrzebowania, a Wykonawca będzie 
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zobowiązany zamówienie wykonać. Zamawiający może nie skorzystać z “Prawa opcji” w 
szczególności, gdy nie uzyska środków finansowych na ten cel. 4. Ilości przedmiotu 
zamówienia ujęte w opcji w tabeli, w kolumnie “Ilość w opcji”, mogą być zrealizowane po 
realizacji ilości podstawowych ujętych w kolumnie “Ilość w podstawie”, w sytuacji zaistnienia w 
tym zakresie potrzeb Zamawiającego, po otrzymaniu od Zamawiającego informacji o 
skorzystaniu z “Prawa opcji”. 5. O zamiarze skorzystania z „Prawa opcji”, wraz z podaniem 
ilości przedmiotu zamówienia oraz miejscem jego dostawy, Zamawiający poinformuje 
Wykonawcę w formie pisemnej lub za pośrednictwem poczty elektronicznej w terminie 
określonym w "Projektowanych postanowień umowy" stanowiących załącznik nr 5 do SWZ. 6. 
Ilości opcji zostały określone w tabelach zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wałcz
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: ODBIORCA: 1 Regionalna Baza Logistyczna – Zespół 
Zabezpieczenia, Magazyn Wielobranżowy, ul. Ciasna 7, 78-600 Wałcz.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamówienie publiczne zostanie wykonane kompleksowo w 
sposób jednorazowy w terminie: -w zakresie zamówienia podstawowego: w terminie 30 dni od 
dnia zawarcia umowy, jednak nie później niż do 30.11.2026 r., -w zakresie zamówienia 
objętego prawem opcji: w terminie 30 dni od dnia poinformowania Wykonawcy o skorzystaniu 
z prawa opcji, nie dłużej jednak niż do dnia 30.11.2026 r., pod warunkiem przekazania 
informacji o skorzystaniu z prawa opcji nie później niż do dnia 01.10.2026 r. W przypadku, gdy 
ostatni dzień realizacji zamówienia przypada na sobotę lub dzień uznany ustawowo za wolny 
w kraju, w którym siedzibę ma Zamawiający, to termin realizacji przypada następnego dnia, 
który nie jest dniem wolnym od pracy ani sobotą.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena (w PLN) -60% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Okres gwarancji - 40% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40
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5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagania określono w SWZ
Date limite de réception des offres: 04/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 88 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki umowy zostały określone w SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie publiczne zobowiązani są przedłożyć: a) 
oświadczenie, z którego wynikać będzie, które dostawy wykonują poszczególni Wykonawcy 
wspólnie składający ofertę – w przypadku, gdy Zamawiający stawia warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, b) 
pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenia zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, c) kopię umowy regulującej współpracę 
Wykonawców składających ofertę wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę).
Arrangement financier: Określono we wzorze umowy stanowiącej załącznik do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
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mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 
dni od dnia przekazani informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej (platformie zakupowej). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w ust. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 6. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 7. Pozostałe zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale 
IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Zadanie nr 4 – Dostawa – Narzędzia pomiarowe, diagnostyczne i testery
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa narzędzi pomiarowych, 
diagnostycznych i testerów zgodnie z wymaganiami określonymi w SWZ oraz w „Opisie 
przedmiotu zamówienia” stanowiącym załącznik nr 6 do SWZ w ilościach i asortymencie 
przedstawionym w tabelach zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ, przy czym ilości ujęte w 
opcji w tabelach, w kolumnie „ilość w opcji” mogą być zrealizowane w sytuacji zaistnienia w 
tym zakresie potrzeb Zamawiającego. 2. O zamiarze skorzystania z prawa opcji (art. 441 ust. 
1 ustawy Pzp) wraz z podaniem ilości zamówionego przedmiotu zamówienia Zamawiający 
poinformuje Wykonawcę w terminie określonym w „Projektowanych postanowieniach umowy” 
stanowiących załącznik nr 5 do SWZ. Decyzję w tej sprawie Zamawiający przekaże 
Wykonawcy pisemnie lub e – mailem lub faxem.
Identifiant interne: Zadanie nr 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 43800000 Équipement d'atelier
Nomenclature complémentaire (cpv): 44510000 Outils, 38548000 Instruments pour véhicules, 
31158100 Chargeurs de batterie, 38410000 Instruments de comptage
Options: 
Description des options: 1. Zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z „Prawa opcji” polegającego na możliwości zwiększenia 
podstawowego zakresu ilościowego przedmiotu Umowy określonego co do asortymentu i 
ilości w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ w kolumnie “Ilość w opcji”. 2. “Prawo opcji” 
realizowane będzie na takich samych warunkach i terminach jak zamówienie podstawowe. 
Wykonawcy w przypadku niekorzystania z “Prawa opcji”, co do zakresu niezrealizowanych 
dostaw określonych w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ, w kolumnie nazwanej “Ilość w opcji”, 
nie przysługują żadne roszczenia przeciwko Zamawiającemu, w tym w szczególności – 



447599-2026 Page 14/36

roszczenia o zapłatę spodziewanych korzyści. 3. Strony ustalają, że “Prawo opcji” oznacza, że 
ostatecznie zamówiona ilość Towaru będzie zależeć od aktualnego zapotrzebowania 
Zamawiającego. Zgodnie z “Prawem opcji” Zamawiający może zamawiać Towary w dowolnej 
ilości w zależności od swojego bieżącego zapotrzebowania, a Wykonawca będzie 
zobowiązany zamówienie wykonać. Zamawiający może nie skorzystać z “Prawa opcji” w 
szczególności, gdy nie uzyska środków finansowych na ten cel. 4. Ilości przedmiotu 
zamówienia ujęte w opcji w tabeli, w kolumnie “Ilość w opcji”, mogą być zrealizowane po 
realizacji ilości podstawowych ujętych w kolumnie “Ilość w podstawie”, w sytuacji zaistnienia w 
tym zakresie potrzeb Zamawiającego, po otrzymaniu od Zamawiającego informacji o 
skorzystaniu z “Prawa opcji”. 5. O zamiarze skorzystania z „Prawa opcji”, wraz z podaniem 
ilości przedmiotu zamówienia oraz miejscem jego dostawy, Zamawiający poinformuje 
Wykonawcę w formie pisemnej lub za pośrednictwem poczty elektronicznej w terminie 
określonym w "Projektowanych postanowień umowy" stanowiących załącznik nr 5 do SWZ. 6. 
Ilości opcji zostały określone w tabelach zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wałcz
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: ODBIORCA: 1 Regionalna Baza Logistyczna – Zespół 
Zabezpieczenia, Magazyn Wielobranżowy, ul. Ciasna 7, 78-600 Wałcz.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamówienie publiczne zostanie wykonane kompleksowo w 
sposób jednorazowy w terminie: -w zakresie zamówienia podstawowego: w terminie 30 dni od 
dnia zawarcia umowy, jednak nie później niż do 30.11.2026 r., -w zakresie zamówienia 
objętego prawem opcji: w terminie 30 dni od dnia poinformowania Wykonawcy o skorzystaniu 
z prawa opcji, nie dłużej jednak niż do dnia 30.11.2026 r., pod warunkiem przekazania 
informacji o skorzystaniu z prawa opcji nie później niż do dnia 01.10.2026 r. W przypadku, gdy 
ostatni dzień realizacji zamówienia przypada na sobotę lub dzień uznany ustawowo za wolny 
w kraju, w którym siedzibę ma Zamawiający, to termin realizacji przypada następnego dnia, 
który nie jest dniem wolnym od pracy ani sobotą.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena (w PLN) -60% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
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Description: Okres gwarancji - 40% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagania określono w SWZ
Date limite de réception des offres: 04/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 88 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki umowy zostały określone w SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie publiczne zobowiązani są przedłożyć: a) 
oświadczenie, z którego wynikać będzie, które dostawy wykonują poszczególni Wykonawcy 
wspólnie składający ofertę – w przypadku, gdy Zamawiający stawia warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, b) 
pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenia zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, c) kopię umowy regulującej współpracę 
Wykonawców składających ofertę wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę).
Arrangement financier: Określono we wzorze umowy stanowiącej załącznik do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 
dni od dnia przekazani informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej (platformie zakupowej). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w ust. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 6. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 7. Pozostałe zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale 
IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Zadanie nr 5 – Dostawa – Narzędzia do serwisowania klimatyzacji i osprzęt
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa narzędzi do serwisowania klimatyzacji i 
osprzętu zgodnie z wymaganiami określonymi w SWZ oraz w „Opisie przedmiotu zamówienia” 
stanowiącym załącznik nr 6 do SWZ w ilościach i asortymencie przedstawionym w tabelach 
zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ, przy czym ilości ujęte w opcji w tabelach, w kolumnie 
„ilość w opcji” mogą być zrealizowane w sytuacji zaistnienia w tym zakresie potrzeb 
Zamawiającego. 2. O zamiarze skorzystania z prawa opcji (art. 441 ust. 1 ustawy Pzp) wraz z 
podaniem ilości zamówionego przedmiotu zamówienia Zamawiający poinformuje Wykonawcę 
w terminie określonym w „Projektowanych postanowieniach umowy” stanowiących załącznik 
nr 5 do SWZ. Decyzję w tej sprawie Zamawiający przekaże Wykonawcy pisemnie lub e – 
mailem lub faxem.
Identifiant interne: Zadanie nr 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 43800000 Équipement d'atelier
Nomenclature complémentaire (cpv): 44510000 Outils, 42122450 Pompes à vide, 42981000 
Générateurs d'ozone, 42924740 Appareils de nettoyage à haute pression, 44512000 Outils à 
main divers
Options: 
Description des options: 1. Zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z „Prawa opcji” polegającego na możliwości zwiększenia 
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podstawowego zakresu ilościowego przedmiotu Umowy określonego co do asortymentu i 
ilości w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ w kolumnie “Ilość w opcji”. 2. “Prawo opcji” 
realizowane będzie na takich samych warunkach i terminach jak zamówienie podstawowe. 
Wykonawcy w przypadku niekorzystania z “Prawa opcji”, co do zakresu niezrealizowanych 
dostaw określonych w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ, w kolumnie nazwanej “Ilość w opcji”, 
nie przysługują żadne roszczenia przeciwko Zamawiającemu, w tym w szczególności – 
roszczenia o zapłatę spodziewanych korzyści. 3. Strony ustalają, że “Prawo opcji” oznacza, że 
ostatecznie zamówiona ilość Towaru będzie zależeć od aktualnego zapotrzebowania 
Zamawiającego. Zgodnie z “Prawem opcji” Zamawiający może zamawiać Towary w dowolnej 
ilości w zależności od swojego bieżącego zapotrzebowania, a Wykonawca będzie 
zobowiązany zamówienie wykonać. Zamawiający może nie skorzystać z “Prawa opcji” w 
szczególności, gdy nie uzyska środków finansowych na ten cel. 4. Ilości przedmiotu 
zamówienia ujęte w opcji w tabeli, w kolumnie “Ilość w opcji”, mogą być zrealizowane po 
realizacji ilości podstawowych ujętych w kolumnie “Ilość w podstawie”, w sytuacji zaistnienia w 
tym zakresie potrzeb Zamawiającego, po otrzymaniu od Zamawiającego informacji o 
skorzystaniu z “Prawa opcji”. 5. O zamiarze skorzystania z „Prawa opcji”, wraz z podaniem 
ilości przedmiotu zamówienia oraz miejscem jego dostawy, Zamawiający poinformuje 
Wykonawcę w formie pisemnej lub za pośrednictwem poczty elektronicznej w terminie 
określonym w "Projektowanych postanowień umowy" stanowiących załącznik nr 5 do SWZ. 6. 
Ilości opcji zostały określone w tabelach zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wałcz
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: ODBIORCA: 1 Regionalna Baza Logistyczna – Zespół 
Zabezpieczenia, Magazyn Wielobranżowy, ul. Ciasna 7, 78-600 Wałcz.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamówienie publiczne zostanie wykonane kompleksowo w 
sposób jednorazowy w terminie: -w zakresie zamówienia podstawowego: w terminie 30 dni od 
dnia zawarcia umowy, jednak nie później niż do 30.11.2026 r., -w zakresie zamówienia 
objętego prawem opcji: w terminie 30 dni od dnia poinformowania Wykonawcy o skorzystaniu 
z prawa opcji, nie dłużej jednak niż do dnia 30.11.2026 r., pod warunkiem przekazania 
informacji o skorzystaniu z prawa opcji nie później niż do dnia 01.10.2026 r. W przypadku, gdy 
ostatni dzień realizacji zamówienia przypada na sobotę lub dzień uznany ustawowo za wolny 
w kraju, w którym siedzibę ma Zamawiający, to termin realizacji przypada następnego dnia, 
który nie jest dniem wolnym od pracy ani sobotą.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Description: Cena (w PLN) -60% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Okres gwarancji - 40% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagania określono w SWZ
Date limite de réception des offres: 04/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 88 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki umowy zostały określone w SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie publiczne zobowiązani są przedłożyć: a) 
oświadczenie, z którego wynikać będzie, które dostawy wykonują poszczególni Wykonawcy 
wspólnie składający ofertę – w przypadku, gdy Zamawiający stawia warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, b) 
pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenia zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, c) kopię umowy regulującej współpracę 
Wykonawców składających ofertę wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę).
Arrangement financier: Określono we wzorze umowy stanowiącej załącznik do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
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Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 
dni od dnia przekazani informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej (platformie zakupowej). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w ust. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 6. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 7. Pozostałe zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale 
IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Zadanie nr 6 – Dostawa – Elektryka, oświetlenie i osprzęt
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa elektryki, oświetlenia i osprzętu zgodnie 
z wymaganiami określonymi w SWZ oraz w „Opisie przedmiotu zamówienia” stanowiącym 
załącznik nr 6 do SWZ w ilościach i asortymencie przedstawionym w tabelach zawartych w 
Rozdziale III ust. 1 SWZ, przy czym ilości ujęte w opcji w tabelach, w kolumnie „ilość w opcji” 
mogą być zrealizowane w sytuacji zaistnienia w tym zakresie potrzeb Zamawiającego. 2. O 
zamiarze skorzystania z prawa opcji (art. 441 ust. 1 ustawy Pzp) wraz z podaniem ilości 
zamówionego przedmiotu zamówienia Zamawiający poinformuje Wykonawcę w terminie 
określonym w „Projektowanych postanowieniach umowy” stanowiących załącznik nr 5 do 
SWZ. Decyzję w tej sprawie Zamawiający przekaże Wykonawcy pisemnie lub e – mailem lub 
faxem.
Identifiant interne: Zadanie nr 6

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 43800000 Équipement d'atelier
Nomenclature complémentaire (cpv): 44510000 Outils
Options: 
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Description des options: 1. Zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z „Prawa opcji” polegającego na możliwości zwiększenia 
podstawowego zakresu ilościowego przedmiotu Umowy określonego co do asortymentu i 
ilości w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ w kolumnie “Ilość w opcji”. 2. “Prawo opcji” 
realizowane będzie na takich samych warunkach i terminach jak zamówienie podstawowe. 
Wykonawcy w przypadku niekorzystania z “Prawa opcji”, co do zakresu niezrealizowanych 
dostaw określonych w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ, w kolumnie nazwanej “Ilość w opcji”, 
nie przysługują żadne roszczenia przeciwko Zamawiającemu, w tym w szczególności – 
roszczenia o zapłatę spodziewanych korzyści. 3. Strony ustalają, że “Prawo opcji” oznacza, że 
ostatecznie zamówiona ilość Towaru będzie zależeć od aktualnego zapotrzebowania 
Zamawiającego. Zgodnie z “Prawem opcji” Zamawiający może zamawiać Towary w dowolnej 
ilości w zależności od swojego bieżącego zapotrzebowania, a Wykonawca będzie 
zobowiązany zamówienie wykonać. Zamawiający może nie skorzystać z “Prawa opcji” w 
szczególności, gdy nie uzyska środków finansowych na ten cel. 4. Ilości przedmiotu 
zamówienia ujęte w opcji w tabeli, w kolumnie “Ilość w opcji”, mogą być zrealizowane po 
realizacji ilości podstawowych ujętych w kolumnie “Ilość w podstawie”, w sytuacji zaistnienia w 
tym zakresie potrzeb Zamawiającego, po otrzymaniu od Zamawiającego informacji o 
skorzystaniu z “Prawa opcji”. 5. O zamiarze skorzystania z „Prawa opcji”, wraz z podaniem 
ilości przedmiotu zamówienia oraz miejscem jego dostawy, Zamawiający poinformuje 
Wykonawcę w formie pisemnej lub za pośrednictwem poczty elektronicznej w terminie 
określonym w "Projektowanych postanowień umowy" stanowiących załącznik nr 5 do SWZ. 6. 
Ilości opcji zostały określone w tabelach zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wałcz
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: ODBIORCA: 1 Regionalna Baza Logistyczna – Zespół 
Zabezpieczenia, Magazyn Wielobranżowy, ul. Ciasna 7, 78-600 Wałcz.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamówienie publiczne zostanie wykonane kompleksowo w 
sposób jednorazowy w terminie: -w zakresie zamówienia podstawowego: w terminie 30 dni od 
dnia zawarcia umowy, jednak nie później niż do 30.11.2026 r., -w zakresie zamówienia 
objętego prawem opcji: w terminie 30 dni od dnia poinformowania Wykonawcy o skorzystaniu 
z prawa opcji, nie dłużej jednak niż do dnia 30.11.2026 r., pod warunkiem przekazania 
informacji o skorzystaniu z prawa opcji nie później niż do dnia 01.10.2026 r. W przypadku, gdy 
ostatni dzień realizacji zamówienia przypada na sobotę lub dzień uznany ustawowo za wolny 
w kraju, w którym siedzibę ma Zamawiający, to termin realizacji przypada następnego dnia, 
który nie jest dniem wolnym od pracy ani sobotą.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena (w PLN) -60% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Okres gwarancji - 40% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagania określono w SWZ
Date limite de réception des offres: 04/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 88 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki umowy zostały określone w SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie publiczne zobowiązani są przedłożyć: a) 
oświadczenie, z którego wynikać będzie, które dostawy wykonują poszczególni Wykonawcy 
wspólnie składający ofertę – w przypadku, gdy Zamawiający stawia warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, b) 
pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenia zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, c) kopię umowy regulującej współpracę 
Wykonawców składających ofertę wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę).
Arrangement financier: Określono we wzorze umowy stanowiącej załącznik do SWZ

https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
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5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 
dni od dnia przekazani informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej (platformie zakupowej). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w ust. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 6. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 7. Pozostałe zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale 
IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Zadanie nr 7 – Dostawa – Sprzęt stacjonarny i ciężki
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu stacjonarnego i ciężkiego 
zgodnie z wymaganiami określonymi w SWZ oraz w „Opisie przedmiotu zamówienia” 
stanowiącym załącznik nr 6 do SWZ w ilościach i asortymencie przedstawionym w tabelach 
zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ, przy czym ilości ujęte w opcji w tabelach, w kolumnie 
„ilość w opcji” mogą być zrealizowane w sytuacji zaistnienia w tym zakresie potrzeb 
Zamawiającego. 2. O zamiarze skorzystania z prawa opcji (art. 441 ust. 1 ustawy Pzp) wraz z 
podaniem ilości zamówionego przedmiotu zamówienia Zamawiający poinformuje Wykonawcę 
w terminie określonym w „Projektowanych postanowieniach umowy” stanowiących załącznik 
nr 5 do SWZ. Decyzję w tej sprawie Zamawiający przekaże Wykonawcy pisemnie lub e – 
mailem lub faxem.
Identifiant interne: Zadanie nr 7

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
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Nomenclature principale (cpv): 43800000 Équipement d'atelier
Nomenclature complémentaire (cpv): 44510000 Outils, 42123400 Compresseurs d'air, 
42413000 Crics et appareils de levage pour véhicules
Options: 
Description des options: 1. Zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z „Prawa opcji” polegającego na możliwości zwiększenia 
podstawowego zakresu ilościowego przedmiotu Umowy określonego co do asortymentu i 
ilości w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ w kolumnie “Ilość w opcji”. 2. “Prawo opcji” 
realizowane będzie na takich samych warunkach i terminach jak zamówienie podstawowe. 
Wykonawcy w przypadku niekorzystania z “Prawa opcji”, co do zakresu niezrealizowanych 
dostaw określonych w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ, w kolumnie nazwanej “Ilość w opcji”, 
nie przysługują żadne roszczenia przeciwko Zamawiającemu, w tym w szczególności – 
roszczenia o zapłatę spodziewanych korzyści. 3. Strony ustalają, że “Prawo opcji” oznacza, że 
ostatecznie zamówiona ilość Towaru będzie zależeć od aktualnego zapotrzebowania 
Zamawiającego. Zgodnie z “Prawem opcji” Zamawiający może zamawiać Towary w dowolnej 
ilości w zależności od swojego bieżącego zapotrzebowania, a Wykonawca będzie 
zobowiązany zamówienie wykonać. Zamawiający może nie skorzystać z “Prawa opcji” w 
szczególności, gdy nie uzyska środków finansowych na ten cel. 4. Ilości przedmiotu 
zamówienia ujęte w opcji w tabeli, w kolumnie “Ilość w opcji”, mogą być zrealizowane po 
realizacji ilości podstawowych ujętych w kolumnie “Ilość w podstawie”, w sytuacji zaistnienia w 
tym zakresie potrzeb Zamawiającego, po otrzymaniu od Zamawiającego informacji o 
skorzystaniu z “Prawa opcji”. 5. O zamiarze skorzystania z „Prawa opcji”, wraz z podaniem 
ilości przedmiotu zamówienia oraz miejscem jego dostawy, Zamawiający poinformuje 
Wykonawcę w formie pisemnej lub za pośrednictwem poczty elektronicznej w terminie 
określonym w "Projektowanych postanowień umowy" stanowiących załącznik nr 5 do SWZ. 6. 
Ilości opcji zostały określone w tabelach zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wałcz
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: ODBIORCA: 1 Regionalna Baza Logistyczna – Zespół 
Zabezpieczenia, Magazyn Wielobranżowy, ul. Ciasna 7, 78-600 Wałcz.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamówienie publiczne zostanie wykonane kompleksowo w 
sposób jednorazowy w terminie: -w zakresie zamówienia podstawowego: w terminie 30 dni od 
dnia zawarcia umowy, jednak nie później niż do 30.11.2026 r., -w zakresie zamówienia 
objętego prawem opcji: w terminie 30 dni od dnia poinformowania Wykonawcy o skorzystaniu 
z prawa opcji, nie dłużej jednak niż do dnia 30.11.2026 r., pod warunkiem przekazania 
informacji o skorzystaniu z prawa opcji nie później niż do dnia 01.10.2026 r. W przypadku, gdy 
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ostatni dzień realizacji zamówienia przypada na sobotę lub dzień uznany ustawowo za wolny 
w kraju, w którym siedzibę ma Zamawiający, to termin realizacji przypada następnego dnia, 
który nie jest dniem wolnym od pracy ani sobotą.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena (w PLN) -60% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Okres gwarancji - 40% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagania określono w SWZ
Date limite de réception des offres: 04/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 88 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki umowy zostały określone w SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie publiczne zobowiązani są przedłożyć: a) 
oświadczenie, z którego wynikać będzie, które dostawy wykonują poszczególni Wykonawcy 
wspólnie składający ofertę – w przypadku, gdy Zamawiający stawia warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, b) 
pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 

https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
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postępowaniu o udzielenia zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, c) kopię umowy regulującej współpracę 
Wykonawców składających ofertę wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę).
Arrangement financier: Określono we wzorze umowy stanowiącej załącznik do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 
dni od dnia przekazani informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej (platformie zakupowej). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w ust. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 6. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 7. Pozostałe zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale 
IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA

5.1.  Lot: LOT-0008
Titre: Zadanie nr 8 – Dostawa – Narzędzia ręczne i osprzęt
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa narzędzi ręcznych i osprzętu zgodnie z 
wymaganiami określonymi w SWZ oraz w „Opisie przedmiotu zamówienia” stanowiącym 
załącznik nr 6 do SWZ w ilościach i asortymencie przedstawionym w tabelach zawartych w 
Rozdziale III ust. 1 SWZ, przy czym ilości ujęte w opcji w tabelach, w kolumnie „ilość w opcji” 
mogą być zrealizowane w sytuacji zaistnienia w tym zakresie potrzeb Zamawiającego. 2. O 
zamiarze skorzystania z prawa opcji (art. 441 ust. 1 ustawy Pzp) wraz z podaniem ilości 
zamówionego przedmiotu zamówienia Zamawiający poinformuje Wykonawcę w terminie 
określonym w „Projektowanych postanowieniach umowy” stanowiących załącznik nr 5 do 
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SWZ. Decyzję w tej sprawie Zamawiający przekaże Wykonawcy pisemnie lub e – mailem lub 
faxem.
Identifiant interne: Zadanie nr 8

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 43800000 Équipement d'atelier
Nomenclature complémentaire (cpv): 44510000 Outils, 44512000 Outils à main divers
Options: 
Description des options: 1. Zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z „Prawa opcji” polegającego na możliwości zwiększenia 
podstawowego zakresu ilościowego przedmiotu Umowy określonego co do asortymentu i 
ilości w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ w kolumnie “Ilość w opcji”. 2. “Prawo opcji” 
realizowane będzie na takich samych warunkach i terminach jak zamówienie podstawowe. 
Wykonawcy w przypadku niekorzystania z “Prawa opcji”, co do zakresu niezrealizowanych 
dostaw określonych w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ, w kolumnie nazwanej “Ilość w opcji”, 
nie przysługują żadne roszczenia przeciwko Zamawiającemu, w tym w szczególności – 
roszczenia o zapłatę spodziewanych korzyści. 3. Strony ustalają, że “Prawo opcji” oznacza, że 
ostatecznie zamówiona ilość Towaru będzie zależeć od aktualnego zapotrzebowania 
Zamawiającego. Zgodnie z “Prawem opcji” Zamawiający może zamawiać Towary w dowolnej 
ilości w zależności od swojego bieżącego zapotrzebowania, a Wykonawca będzie 
zobowiązany zamówienie wykonać. Zamawiający może nie skorzystać z “Prawa opcji” w 
szczególności, gdy nie uzyska środków finansowych na ten cel. 4. Ilości przedmiotu 
zamówienia ujęte w opcji w tabeli, w kolumnie “Ilość w opcji”, mogą być zrealizowane po 
realizacji ilości podstawowych ujętych w kolumnie “Ilość w podstawie”, w sytuacji zaistnienia w 
tym zakresie potrzeb Zamawiającego, po otrzymaniu od Zamawiającego informacji o 
skorzystaniu z “Prawa opcji”. 5. O zamiarze skorzystania z „Prawa opcji”, wraz z podaniem 
ilości przedmiotu zamówienia oraz miejscem jego dostawy, Zamawiający poinformuje 
Wykonawcę w formie pisemnej lub za pośrednictwem poczty elektronicznej w terminie 
określonym w "Projektowanych postanowień umowy" stanowiących załącznik nr 5 do SWZ. 6. 
Ilości opcji zostały określone w tabelach zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wałcz
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: ODBIORCA: 1 Regionalna Baza Logistyczna – Zespół 
Zabezpieczenia, Magazyn Wielobranżowy, ul. Ciasna 7, 78-600 Wałcz.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamówienie publiczne zostanie wykonane kompleksowo w 
sposób jednorazowy w terminie: -w zakresie zamówienia podstawowego: w terminie 30 dni od 
dnia zawarcia umowy, jednak nie później niż do 30.11.2026 r., -w zakresie zamówienia 
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objętego prawem opcji: w terminie 30 dni od dnia poinformowania Wykonawcy o skorzystaniu 
z prawa opcji, nie dłużej jednak niż do dnia 30.11.2026 r., pod warunkiem przekazania 
informacji o skorzystaniu z prawa opcji nie później niż do dnia 01.10.2026 r. W przypadku, gdy 
ostatni dzień realizacji zamówienia przypada na sobotę lub dzień uznany ustawowo za wolny 
w kraju, w którym siedzibę ma Zamawiający, to termin realizacji przypada następnego dnia, 
który nie jest dniem wolnym od pracy ani sobotą.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena (w PLN) -60% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Okres gwarancji - 40% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagania określono w SWZ
Date limite de réception des offres: 04/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 88 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki umowy zostały określone w SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie publiczne zobowiązani są przedłożyć: a) 
oświadczenie, z którego wynikać będzie, które dostawy wykonują poszczególni Wykonawcy 

https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
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wspólnie składający ofertę – w przypadku, gdy Zamawiający stawia warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, b) 
pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenia zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, c) kopię umowy regulującej współpracę 
Wykonawców składających ofertę wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę).
Arrangement financier: Określono we wzorze umowy stanowiącej załącznik do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 
dni od dnia przekazani informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej (platformie zakupowej). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w ust. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 6. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 7. Pozostałe zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale 
IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA

5.1.  Lot: LOT-0009
Titre: Zadanie nr 9 – Dostawa – Zestawy narzędzi ręcznych i warsztatowych
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa narzędzi ręcznych i warsztatowych 
zgodnie z wymaganiami określonymi w SWZ oraz w „Opisie przedmiotu zamówienia” 
stanowiącym załącznik nr 6 do SWZ w ilościach i asortymencie przedstawionym w tabelach 
zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ, przy czym ilości ujęte w opcji w tabelach, w kolumnie 
„ilość w opcji” mogą być zrealizowane w sytuacji zaistnienia w tym zakresie potrzeb 
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Zamawiającego. 2. O zamiarze skorzystania z prawa opcji (art. 441 ust. 1 ustawy Pzp) wraz z 
podaniem ilości zamówionego przedmiotu zamówienia Zamawiający poinformuje Wykonawcę 
w terminie określonym w „Projektowanych postanowieniach umowy” stanowiących załącznik 
nr 5 do SWZ. Decyzję w tej sprawie Zamawiający przekaże Wykonawcy pisemnie lub e – 
mailem lub faxem.
Identifiant interne: Zadanie nr 9

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 43800000 Équipement d'atelier
Nomenclature complémentaire (cpv): 44510000 Outils, 44512940 Boîtes à outils
Options: 
Description des options: 1. Zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z „Prawa opcji” polegającego na możliwości zwiększenia 
podstawowego zakresu ilościowego przedmiotu Umowy określonego co do asortymentu i 
ilości w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ w kolumnie “Ilość w opcji”. 2. “Prawo opcji” 
realizowane będzie na takich samych warunkach i terminach jak zamówienie podstawowe. 
Wykonawcy w przypadku niekorzystania z “Prawa opcji”, co do zakresu niezrealizowanych 
dostaw określonych w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ, w kolumnie nazwanej “Ilość w opcji”, 
nie przysługują żadne roszczenia przeciwko Zamawiającemu, w tym w szczególności – 
roszczenia o zapłatę spodziewanych korzyści. 3. Strony ustalają, że “Prawo opcji” oznacza, że 
ostatecznie zamówiona ilość Towaru będzie zależeć od aktualnego zapotrzebowania 
Zamawiającego. Zgodnie z “Prawem opcji” Zamawiający może zamawiać Towary w dowolnej 
ilości w zależności od swojego bieżącego zapotrzebowania, a Wykonawca będzie 
zobowiązany zamówienie wykonać. Zamawiający może nie skorzystać z “Prawa opcji” w 
szczególności, gdy nie uzyska środków finansowych na ten cel. 4. Ilości przedmiotu 
zamówienia ujęte w opcji w tabeli, w kolumnie “Ilość w opcji”, mogą być zrealizowane po 
realizacji ilości podstawowych ujętych w kolumnie “Ilość w podstawie”, w sytuacji zaistnienia w 
tym zakresie potrzeb Zamawiającego, po otrzymaniu od Zamawiającego informacji o 
skorzystaniu z “Prawa opcji”. 5. O zamiarze skorzystania z „Prawa opcji”, wraz z podaniem 
ilości przedmiotu zamówienia oraz miejscem jego dostawy, Zamawiający poinformuje 
Wykonawcę w formie pisemnej lub za pośrednictwem poczty elektronicznej w terminie 
określonym w "Projektowanych postanowień umowy" stanowiących załącznik nr 5 do SWZ. 6. 
Ilości opcji zostały określone w tabelach zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wałcz
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: ODBIORCA: 1 Regionalna Baza Logistyczna – Zespół 
Zabezpieczenia, Magazyn Wielobranżowy, ul. Ciasna 7, 78-600 Wałcz.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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Informations complémentaires: Zamówienie publiczne zostanie wykonane kompleksowo w 
sposób jednorazowy w terminie: -w zakresie zamówienia podstawowego: w terminie 30 dni od 
dnia zawarcia umowy, jednak nie później niż do 30.11.2026 r., -w zakresie zamówienia 
objętego prawem opcji: w terminie 30 dni od dnia poinformowania Wykonawcy o skorzystaniu 
z prawa opcji, nie dłużej jednak niż do dnia 30.11.2026 r., pod warunkiem przekazania 
informacji o skorzystaniu z prawa opcji nie później niż do dnia 01.10.2026 r. W przypadku, gdy 
ostatni dzień realizacji zamówienia przypada na sobotę lub dzień uznany ustawowo za wolny 
w kraju, w którym siedzibę ma Zamawiający, to termin realizacji przypada następnego dnia, 
który nie jest dniem wolnym od pracy ani sobotą.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena (w PLN) -60% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Okres gwarancji - 40% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagania określono w SWZ
Date limite de réception des offres: 04/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 88 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki umowy zostały określone w SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
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Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie publiczne zobowiązani są przedłożyć: a) 
oświadczenie, z którego wynikać będzie, które dostawy wykonują poszczególni Wykonawcy 
wspólnie składający ofertę – w przypadku, gdy Zamawiający stawia warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, b) 
pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenia zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, c) kopię umowy regulującej współpracę 
Wykonawców składających ofertę wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę).
Arrangement financier: Określono we wzorze umowy stanowiącej załącznik do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 
dni od dnia przekazani informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej (platformie zakupowej). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w ust. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 6. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 7. Pozostałe zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale 
IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA

5.1.  Lot: LOT-0010
Titre: Zadanie nr 10 – Dostawa – Akumulatory do elektronarzędzi
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa akumulatorów do elektronarzędzi 
zgodnie z wymaganiami określonymi w SWZ oraz w „Opisie przedmiotu zamówienia” 
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stanowiącym załącznik nr 6 do SWZ w ilościach i asortymencie przedstawionym w tabelach 
zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ, przy czym ilości ujęte w opcji w tabelach, w kolumnie 
„ilość w opcji” mogą być zrealizowane w sytuacji zaistnienia w tym zakresie potrzeb 
Zamawiającego. 2. O zamiarze skorzystania z prawa opcji (art. 441 ust. 1 ustawy Pzp) wraz z 
podaniem ilości zamówionego przedmiotu zamówienia Zamawiający poinformuje Wykonawcę 
w terminie określonym w „Projektowanych postanowieniach umowy” stanowiących załącznik 
nr 5 do SWZ. Decyzję w tej sprawie Zamawiający przekaże Wykonawcy pisemnie lub e – 
mailem lub faxem.
Identifiant interne: Zadanie nr 10

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 43800000 Équipement d'atelier
Nomenclature complémentaire (cpv): 44510000 Outils, 31440000 Batteries
Options: 
Description des options: 1. Zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z „Prawa opcji” polegającego na możliwości zwiększenia 
podstawowego zakresu ilościowego przedmiotu Umowy określonego co do asortymentu i 
ilości w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ w kolumnie “Ilość w opcji”. 2. “Prawo opcji” 
realizowane będzie na takich samych warunkach i terminach jak zamówienie podstawowe. 
Wykonawcy w przypadku niekorzystania z “Prawa opcji”, co do zakresu niezrealizowanych 
dostaw określonych w tabeli w Rozdziale III ust. 1 SWZ, w kolumnie nazwanej “Ilość w opcji”, 
nie przysługują żadne roszczenia przeciwko Zamawiającemu, w tym w szczególności – 
roszczenia o zapłatę spodziewanych korzyści. 3. Strony ustalają, że “Prawo opcji” oznacza, że 
ostatecznie zamówiona ilość Towaru będzie zależeć od aktualnego zapotrzebowania 
Zamawiającego. Zgodnie z “Prawem opcji” Zamawiający może zamawiać Towary w dowolnej 
ilości w zależności od swojego bieżącego zapotrzebowania, a Wykonawca będzie 
zobowiązany zamówienie wykonać. Zamawiający może nie skorzystać z “Prawa opcji” w 
szczególności, gdy nie uzyska środków finansowych na ten cel. 4. Ilości przedmiotu 
zamówienia ujęte w opcji w tabeli, w kolumnie “Ilość w opcji”, mogą być zrealizowane po 
realizacji ilości podstawowych ujętych w kolumnie “Ilość w podstawie”, w sytuacji zaistnienia w 
tym zakresie potrzeb Zamawiającego, po otrzymaniu od Zamawiającego informacji o 
skorzystaniu z “Prawa opcji”. 5. O zamiarze skorzystania z „Prawa opcji”, wraz z podaniem 
ilości przedmiotu zamówienia oraz miejscem jego dostawy, Zamawiający poinformuje 
Wykonawcę w formie pisemnej lub za pośrednictwem poczty elektronicznej w terminie 
określonym w "Projektowanych postanowień umowy" stanowiących załącznik nr 5 do SWZ. 6. 
Ilości opcji zostały określone w tabelach zawartych w Rozdziale III ust. 1 SWZ.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wałcz
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: ODBIORCA: 1 Regionalna Baza Logistyczna – Zespół 
Zabezpieczenia, Magazyn Wielobranżowy, ul. Ciasna 7, 78-600 Wałcz.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamówienie publiczne zostanie wykonane kompleksowo w 
sposób jednorazowy w terminie: -w zakresie zamówienia podstawowego: w terminie 30 dni od 
dnia zawarcia umowy, jednak nie później niż do 30.11.2026 r., -w zakresie zamówienia 
objętego prawem opcji: w terminie 30 dni od dnia poinformowania Wykonawcy o skorzystaniu 
z prawa opcji, nie dłużej jednak niż do dnia 30.11.2026 r., pod warunkiem przekazania 
informacji o skorzystaniu z prawa opcji nie później niż do dnia 01.10.2026 r. W przypadku, gdy 
ostatni dzień realizacji zamówienia przypada na sobotę lub dzień uznany ustawowo za wolny 
w kraju, w którym siedzibę ma Zamawiający, to termin realizacji przypada następnego dnia, 
który nie jest dniem wolnym od pracy ani sobotą.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena (w PLN) -60% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Okres gwarancji - 40% - szczegółowy opis w SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wymagania określono w SWZ
Date limite de réception des offres: 04/08/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 88 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Warunki umowy zostały określone w SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non

https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl
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Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie publiczne zobowiązani są przedłożyć: a) 
oświadczenie, z którego wynikać będzie, które dostawy wykonują poszczególni Wykonawcy 
wspólnie składający ofertę – w przypadku, gdy Zamawiający stawia warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, b) 
pełnomocnictwo, w którym Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenia zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego, c) kopię umowy regulującej współpracę 
Wykonawców składających ofertę wspólnie przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem przez Wykonawcę).
Arrangement financier: Określono we wzorze umowy stanowiącej załącznik do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 
dni od dnia przekazani informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej (platformie zakupowej). 5. Odwołanie w przypadkach innych niż określone 
w ust. 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 6. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. 7. Pozostałe zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale 
IX ustawy.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: 1 REGIONALNA BAZA LOGISTYCZNA
Numéro d’enregistrement: 7651684463
Département: JEDNOSTKA WOJSKOWA
Adresse postale: ul. Ciasna 7
Ville: Wałcz
Code postal: 78-600
Subdivision pays (NUTS): Szczecinecko-pyrzycki (PL427)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekcja Zamówień Publicznych
Adresse électronique: 1rblog.szp@ron.mil.pl
Téléphone: +48 261 47 25 17
Télécopieur: +48 261 47 29 71
Adresse internet: https://1rblog.wp.mil.pl/pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Departament Odwołań
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 458 78 01
Télécopieur: +48 22 458 78 00
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu

mailto:1rblog.szp@ron.mil.pl
https://1rblog.wp.mil.pl/pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/1rblog
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
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Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 88fa6dae-42bf-41af-8cdb-dba88eea0e88  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 29/06/2026 12:25:25 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 447599-2026
Numéro de publication au JO S: 123/2026
Date de publication: 30/06/2026

https://op.europa.eu
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